OEJIEPAJIBHOE ATEHTCTBO KEJIE3HOJOPOKHOI'O TPAHCITIOPTA
denepanbHOE TOCYAAPCTBEHHOE OI0KETHOE 00pa30BaTEIbHOE YUPEKACHUE
BBICIIEr0 00pa30BaHuUs
«IleTepOyprckmii rocyiapcTBeHHbIN YHHBEPCUTET NyTeH cO00IeHnst
HNmneparopa Anexcanapa I»

Kadenpa «Pycckuii 1 ”HOCTpaHHBIE SI3BIKH

PABOYAS ITPOTPAMMA
OUCYUNTIUHDBL
Bb1.1 <KHOCTPAHHBIN SI3BIK»

IIo Hay4YHbIM CIICHIHAJIBHOCTSIM.

1.2.2 MaremaTn4eckoe MOJIETUPOBAHNE, YACIEHHBIE METOIbI U KOMILIEKCHI ITPOTrpamMM
1.6.21 I'eoskonorust

1.6.22 I'eone3us

2.1.1 CrpoutenbHble KOHCTPYKIMH, 3/1aHUS U COOPYKEHUS

2.1.2 OcHoBaHUS U PyHIaMEHTHI, TOA3EMHBIE COOPYKEHHUS

2.1.4 BonocHabxxeHue, KaHaIU3alKsl, CTPOUTENIbHbIE CUCTEMbI OXpaHbl BOJAHBIX PECYPCOB
2.1.5 CtpouTtenbHbIe MaTepUAIIBI U U3ACIIHS

2.1.8 IIpoekTupoBaHUE U CTPOUTEIHCTBO JOPOT, METPOMOJUTEHOB, a3POJIPOMOB, MOCTOB 1
TPaHCIOPTHBIX TOHHEJIEH

2.1.9 CrpouTtenbHas MEXaHUKA

2.2.15 CucreMsbl, CETU U YCTPOICTBA TEIEKOMMYHUKAIIUI

2.3.6 MeTo1bl ¥ CUCTEMBI 3aIUThl HHGOPMAIuU, HHPOPMAITMOHHAsI 0€301MaCHOCTh
2.4.2 DneKTpOTEXHUYECKHE KOMIUIEKChI U CUCTEMBI

2.5.9 MeToibl ¥ pUOOPHI KOHTPOJIS U AMATHOCTHKA MAaTEPUAJIOB, U3/ICJIHM, BEIIECTB U
MIPUPOIHOM CpeIbl

2.5.11 HazeMHbIe TpaHCIOPTHO-TEXHOJIOTMYECKUE CPEJICTBA U KOMIUIEKCHI

2.9.1 TpancnopTHbIE U TPAHCIOPTHO-TEXHOJOTUYECKUE CUCTEMBI CTPAHBI, €€ PETUOHOB U
ropoJ0B, OpraHu3anus NPOU3BOJACTBA HA TPAHCIIOPTE

2.9.2 XKene3HoAOpOKHBIN MyTh, U3bICKAHUE U IPOEKTUPOBAHUE KEJIEZHBIX JOPOT

2.9.3 [1oABMKHOI COCTaB JKEE3HBIX JI0POT, TATa MOE3/I0B U ANEKTpUDUKALIHS

2.9.4 YnpasneHnue nporeccamu nepeBo30k

2.9.8 UnTemneKkTyanbHble TPAHCIIOPTHBIE CUCTEMBbI

2.9.9 Jloructuyeckue TpaHCIIOPTHBIE CHUCTEMBI

2.10.2 Dkonoruyeckas 6€30MacHOCTh

2.10.3 be3onacHocTh Tpyna

5.2.3 PeruonanbHas U oTpaciaeBas SKOHOMUKA:

5.2.3.4 DxoHomuKa chepbl yeayr

5.2.3.5 TpaHCIOPT U JIOTUCTUKA

5.2.3.6 DKOHOMUKA CTPOUTEIHCTBA U ONEPALUU C HEABUKUMOCTBIO

5.2.3.10 MapkeTuHr

5.2.3.11 Byxrantepckuil y4eT, ayAuT 1 SKOHOMUYECKasi CTATUCTHKA

5.2.3.13 DxoHOMHUYECKasi 6€30MaCHOCTb

Cankrt-IletepOypr
2025 .



JIUCT COTJIACOBAHUU

Pabouas nporpamma paccmoTpeHa u o0CyX/1eHa Ha 3acenanuu Kapeapsl «Pycckuii
Y UHOCTPaHHBIC SI3BIKIY

[Iporokon Ne 4 ot «11» nekabps 2024r.

3agenyromuii  kadenpoir  «Pycckuit  u
MHOCTPAHHBIE SA3BIKU . 1O. XurapoBa
«11» nexabps 2024 r.

COI''TACOBAHO

PykoBoauTens mporpaMmbl aCIUPaHTYPhI

[0 HAYYHOU CHEeNHAIbHOCTH

1.2.2 MaremaTuyeckoe MOJACIIMPOBaHUE, A. JI. XOMOHEHKO
YUCJICHHBIE METOJIbI U KOMILIEKCHI ITPOrpamMm

« » 202 1.

PykoBoauTens mporpaMmbl aCIUPaHTYPhI
[0 HAYYHOU CIEeUHATIbHOCTH

1.6.21 I'eoskomorus B. 4. ComoBreBa
«  » 202 r.

PykoBoauTens mporpaMmbl aCIIUPaHTYPhI
110 HAyYHOU CHEIUaTIbHOCTH

1.6.22 T'eone3usa M. 5. Bpeinb
«  » 202_r.

PYKOBOI[I/ITGJ'IL IIpOrpaMMbl ACTIMPAHTYPBI
110 Haquoﬁ CIICOUMaJIbHOCTHU

2.1.1 CrpoutenbHble KOHCTPYKLMH, 3[JaHUA U H. H. ITauruua
COOPYKEHHUS
« » 202 r.

PykoBoauTens nporpamMMsbl acupaHTyphI
10 HAyYHOU CHEeuaIbHOCTH
2.1.2 OcHoBanusi U (GyHIAMEHTBHI, MOJ3EMHBIE B. H. ITapamoHOB

COOPY/KEHHS
« » 202 r.




PykoBoauTesnps nporpamMmel aClIupaHTyphbl
10 HAYYHOU CIEHHAIBbHOCTH

2.14 Bonocuabxenue, KaHaJIM3aIus,
CTPOUTENIBHBIE  CHUCTEMBI  OXPaHBl  BOJHBIX
pecypcoB

< » 202 1.

PykoBoauTeH MPOrpaMMbl aCITUPAHTYPHI
10 HAYYHOU CIEHHAIBbHOCTH

2.1.5 CrpoutenbHble MaTepUAIIbI H U3CIIUS
«  » 202 r.

PykoBoauTens nmporpaMmbl aCHUPaHTYpPbI

110 HAyYHOH CIEUaIbHOCTH

2.1.8 IlpoexTupoBaHu€e U CTPOUTEIHCTBO JIOPOT,
METPOIIOJINTEHOB,  a’pPOAPOMOB,  MOCTOB U
TPAHCIIOPTHBIX TOHHEJIEH

« » 202 r.

PykoBoauTens mporpaMmbl aCIUPAHTYPhI
[0 HAYYHOU CIEeUHATIbHOCTH

2.1.9 CrpoutenbHas MEXaHUKA

«  » 202 1.

PykoBoauTesns mporpaMmbl aCHUPaHTYPbI
[0 HAYYHOH CHelHaTIbHOCTU

2.2.15 Cucrembl, ceTH U  YCTpOICTBa
TEJIEeKOMMYHUKALIUN
«  » 202 r.

PykoBoauTens mporpaMMbl aClIUPaHTYPhI

110 HAYYHOU CHEeNHaTbHOCTH

2.3.6 MeTopl U CUCTEMBI 3alllMThl HH(OpMAaIUH,
nH(popManmoHHass 6€3011aCHOCTh

« » 202 1.

PykoBoauTens nporpamMMsbl acliupaHTyphI

10 HAyYHOU CHEeuaIbHOCTH

2.4.2  DJEKTPOTEeXHUYECKHE  KOMIUIEKCHl U
CUCTEMBI

«» 202 r.

PykoBouTenb mporpaMMbl aCIIUPaHTYPBI

M0 HAyYHOH CIeHUaIbHOCTH

2.59 Meroasl u npubOpbHl  KOHTPOIS U
JMarHOCTHKA MaTepUalioB, W3JEJNH, BEUIECTB U
MIPUPOHOM Cpe/Ibl

<« » 202 T.

JI. 1. Tepexos

A. M. CrerueBa

C. B. UmxoB

B. 1. CmupHOB

A. K. Kanaes

A. A. KopHueHko

B. B. Hukutun

I'. A. JIsiMmkuH



PykoBoaurens nporpaMMbl aCIUPaHTYpPbI
10 HAYYHOU CIEHHAIBbHOCTH
2.5.11 HazemHBI€ TPAaHCTIOPTHO-TEXHOJIOTHYECKHE

Cpel[CTBa N KOMIIJICKCHI
« » 202 r.

PykoBoaurens nporpaMMbl aClIUPaHTYpPbI

110 HAYYHOH CIEUUaIbHOCTH

2.9.1 TpancnoprHbie 51 TPAHCIIOPTHO-
TEXHOJIOTUYECKHE CUCTEMBI CTPaHbI, €€ PErMOHOB
U TOpOJIOB, OpraHu3alus MpPOU3BOJCTBA Ha
TpaHCHopTe

<« » 202 .

PykoBoauTens mporpaMmbl aCIUPaHTYPhI
[0 HAYYHOU CIEeNHAIbHOCTH
2.9.2 Xene3HOOPOXKHBIA MyTh, HW3BICKAHUE U

MIPOCKTHPOBAHKE KEJIC3HBIX JIOPOT
« » 202 r.

PykoBoauTens mporpaMMbl acUPaHTYPI

[0 HAY4YHOU CIEeHHATIbHOCTH

2.9.3 TlogBWKHOU COCTaB KEJIE3HBIX JOPOT, TAra
MOE3/I0B U AIICKTPpUPUKAIIUS

«  » 202 .

PykoBoaurens nporpaMMbl aClUPaHTYpPhI
[0 HAYYHOH CHelHaTIbHOCTU

2.9.4 YupaieHue nponeccamu nepeBo3ok
«  » 202 .

PYKOBOI[I/ITGJ'IL IIpOrpaMMbl ACTIMPAHTYPBI
110 Haquoﬁ CIICOUMaJIbHOCTHU

2.9.8 MHTemiekTyalbHbIe TPAHCIIOPTHBIE CUCTEMBbI
« » 202 1.

PykoBosuTens mporpaMMbl aCIIUPaHTYPBI

110 Hay4YHOH CIEeHUaIbHOCTH

2.9.9 Jloructuyeckue TpaHCIOPTHBIE CUCTEMBI
«  » 2025 .

PykoBouTens mporpaMM acliupaHTyphI
10 HAYYHBIM CTIEIIHATBLHOCTSIM
2.10.2 Dkomornyeckas 0€301aCHOCTh

2.10.3 be3onacHocTh Tpyna
<« » 202 T.

A. A. BopobbeB

E. Il. lynkun

B. A. Aaucumos

1O. I1. boponenko

O. . INokpoBckas

A. JI. XOMOHEHKO

A. B. HoBunuuxun

T. C. Tutosa



PykoBoauTens mporpaMm acupaHTyphI

10 HAYYHBIM CIIEUAIBHOCTSIM

5.2.3 PernoHnanbHas 1 oTpacieBasi 3KOHOMHUKA
5.2.3.5 TpancnopT u JOTHCTHKA

5.2.3.13 DxoHOMMUECKasi OE30IIaCHOCTh

<« » 202 .

PykoBoauTens mporpaMm acupaHTyphI

10 HAYYHBIM CIICIUAIBHOCTSIM

5.2.3 PernonanbHas 1 oTpacieBasi 3JKOHOMHKA
5.2.3.4 DxoHOMUKa cepbl yCIyr

5.2.3.11 byxranrepckwii  yd4eT, ayauT
HKOHOMHYECKAs CTaTUCTHUKA

« » 202 r.

PykoBoauTens nporpaMm acCiupaHTypbl
110 HAYYHBIM CIICHUAJIbBHOCTIAM
5.2.3 PernonanbHas 1 oTpaciaeBas SKOHOMUKA

5.2.3.6 DKOHOMHKa CTPOUTENBCTBA U ONIEPALIUH C

HEIBMXXUMOCTBIO

«  » 202 r.

PykoBoauTens mporpamMm acrupaHTypbl

10 HAYYHBIM CIEIIUATIBLHOCTIAM

5.2.3 PervoHanbpHas ¥ OTpaciieBas SJKOHOMHUKA
5.2.3.10 MapkeTuHr

<« » 202 .

H. A. XKypasnesa

T. I1. Canyk

A. A. JleoHTBHEB

O.B. Baranosa



1. Hesnu 1 3a5a4m JMCUMILVINHBI

PabGouas mnporpamma mno gucuumiuHe (bl.1) «/HOCTpaHHBINH  S3BIK»
pa3paloTaHa JUIsl HAy4YHbIX CIIELIMATBbHOCTEM:
1.2.2 Marematndyeckoe MOJICIMPOBAHUE, YHWCICHHBIE METOAbl M KOMILIEKCHI
pOrpaMm
1.6.21 I'eonkonorus
1.6.22 I'eonesus
2.1.1 CtpoutenpHble KOHCTPYKIMH, 30aHUAS U COOPYKEHUS
2.1.2 OcHoBanus 1 PyHIAMEHTHI, OJ3EMHbBIE COOPYKEHUS
2.1.4 BonocHabxeHue, KaHalu3alllsl, CTPOUTEIbHbIE CHCTEMbl OXPAaHbI BOJHBIX
pecypcoB
2.1.5 CtpoutenpHble MaTepuaibl U U3IETUS
2.1.8 IIpoexkTrpoBaHHE U CTPOUTEIBCTBO JOPOT, METPOIOIUTEHOB, a3POJIPOMOB,
MOCTOB U TPAHCHOPTHBIX TOHHEJIEH
2.1.9 CrpoutenbHas MEXaHUKa
2.2.15 Cucremsl, CETH U YCTPOMCTBA TEIEKOMMYHUKAIUI
2.3.6 MeTozsl U cucTeMbl 3aUTUThl HH(DOpMaIuu, HHPOpMAaIIMOHHAsE 6€30MaCHOCTD
2.4.2 DNeKTpOTEXHUYECKUE KOMIUJIEKCHI M CUCTEMBbI
2.5.9 Metonpl U mpuOOpPHl KOHTPOJIE M JUArHOCTUKA MaTepualioB, W3JEIHM,
BEIIECTB U MPUPOJIHON CpeIbl
2.5.11 HazemHble TpaHCHOPTHO-TEXHOJIOTMYECKHUE CPEACTBA U KOMILIEKCHI
2.9.1 TpaHcnopTHblE W TpPAHCHOPTHO-TEXHOJOTMYECKUE CHUCTEMBI CTpaHbl, €€
PETMOHOB U TOPOJIOB, OPTaHU3alIMsI IPOU3BOJICTBA HA TPAHCTIOPTE
2.9.2 XKene3HoIOPOKHBIN MYyTh, U3BICKAHUE U MPOEKTUPOBAHUE KEIEZHBIX JOPOT
2.9.3 TlogBuKHO COCTaB KEIE3HBIX JOPOT, TATa MOE3/I0B U AIIEKTPUDUKAIISI
2.9.4 YnpaBneHue npoueccamu nepeBo30K
2.9.8 MHTemnekTyalibHble TPAHCIIOPTHBIE CUCTEMBI
2.9.9 Jloructuueckue TpaHCIOPTHBIE CUCTEMBI
2.10.2 Dxonoruyeckasi 6€30MacHOCTb
2.10.3 be3zonacHocTh Tpy/a
5.2.3 PernonanbHasi U OTpaciieBasi 5JKOHOMHKA:
5.2.3.4 Dxonomuka chepsl yciayr
5.2.3.5 TpaHcnoOpT U JIOTUCTHKA
5.2.3.6 DKOHOMUKA CTPOUTEIHCTBA U ONEPALUHU C HEIBU)KUMOCTBIO
5.2.3.10 MapkeTunr
5.2.3.11 byxranrepckuil y4eT, ayIUuT U SKOHOMUYECKasl CTATUCTHKA
5.2.3.13 DxoHOMHUECKast 0€30MacCHOCTh

[lenpr0 w3yyeHHss JOUCUUIUIMHBI  «VHOCTpaHHBIM  SI3BIK»  ABJISACTCA
dbopMupoBaHUEe W pa3BUTHC YMEHHH M HABBIKOB B 00JIACTH HWHOCTPAaHHOM
KOMMYHHUKATHBHOW KOMIIETEHIIMM OyAyIIero CHEHUAINCTa, IO3BOJISIONIEH
HCTOJIb30BaTh MHOCTPAHHBIM S3bIK KaK CPEJICTBO JICIOBOTO M MPO(ECCHOHAIBHOTO
OO0IIIECHN, a TaK)Ke clladya KaHIUIaTCKOTO DK3aMeHa.

JI71 1OCTHKEHMSI TTIOCTABICHHBIX 1IEJIEH PEIIAlOTCs CICAYIONINE 3a1a4u:

- pa3BUTHE Y 00YUYaIOIIUXCS KOTHUTUBHOM KOMITIETEHTHOCTH;
- pPa3BUTHUE COLIMOKYJIBTYPHOU KOMIETEHTHOCTH;



- pa3BUTHUC HpaFMaTquCKOﬁ KOMIICTCHTHOCTH,
- PpasBUTUC U BOCIIMTAHWC JIMYHOCTHBIX KadC€CTB o6yqa10uu/1xc;1 cpeacTBaMu
HHOCTPAHHOT'O SA3bIKA.

2. IlepeyeHpb IJIAaHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4CHHUS N0 JMCUUIIMHE

W3yvyeHrne AMCHMIUIMHBI HAMpaBJICHO Ha TMOATOTOBKY K CAade KaHAWIATCKOTO
HK3aMEHa.

[ImanupyeMbIMH  pe3ynbTaTamMH  OOyYeHHs TIO  JUCHUIUIMHE  SIBISIOTCS
pHOOPETCHUE 3HAHUH, YMCHUI U HaBBIKOB.

B pe3ynbTaTe OCBOCHHS TUCIUTUIMHBI ACTTUPAHT JOJHKCH:

3HATDH

- 0COOCHHOCTH CUCTEMBI M3y4aeMOT0 HHOCTPAHHOTO S3bIKa, €T0 TPAMMATUYECKUE U
JICKCUYECKHE aCIeKThl, BKJIIOYas JIEKCHUKY JEIOBOTO0 M Mpo(ecCHOHATBHOTO
XapakTepa (TepMHHOJIOTHUIO);

YMETbH

- WCTOJB30BaTh 3HAHWS WHOCTPAHHOTO S3bIKA B CHUTyallUSX HAYYHOTO W
po¢eCCUOHATBHOTO OOIIEHUSI B COOTBETCTBUH ¢ M30paHHOW CHEIUAIBHOCTHIO, a
TaKXkKe JIJIS perieHus MpoQeCcCHOHANBHBIX 3a/1a4;

BJAJETDH

- HaBBIKAMU BEJICHUS JTUCKYCCHI U TIOJIEMUKH HAa MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- YMEHHUSIMA MOHOJIOTHYECKOW peYr Ha YPOBHE CAMOCTOSTEIILHO TOJTOTOBIEHHOTO
M HETOJTOTOBJICHHOTO BBICKA3bIBAaHHWS IO TEMaM CIICNHAIbHOCTH U TI0
JUccepTaliioHHoM padore (B popmMe coolbIeHus, nHGpopMaIuu, J0KIaaa);

- YMEHUSMHU JWAIOTUYECKOW PEedH, MO3BOJISIIOIIMMUA €My NMPHHAMATh y4acTHUE B
0OCYXICHHH BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX C €T0 HAYYHOU pabOTOM U CHEIIHATbHOCTHIO.

3. MecTo IMCHUIUIMHBI B CTPYKTYpPe OCHOBHOM NPodeccuoHAIbHOM
o0pa3oBaTe/IbHOI MPOTPAMMBI

Jucuumnuna (b1.1) «MHOCTpaHHBIA A3bIK» OTHOCUTCS K bioky 1 «JlucuurinHsbl
(MozynH)» U sIBIsieTCsL 0043aTEIbHOM JUCHUILIINHOM.

4. O0beM TMCUMILIUHBI U BUAbI y4e0HOH padoThI

Buj yyeOHoii padoThI Beero Kype |
yacoB | Cemectp 1 | Cemectp 2

KonraktHas padoTta (1o Bugam yudeOHBIX 68 32 36
3aHSTUIN)
B ToMm uucae: - -

— nexuuu (JI) )

— mnpaktuueckue 3ausatus (113) 68 32 36

— nabopaTtopubie padoTsl (JIP) - - .
CamocrositenbHas pabota (CPC) (Bcero) 216 108 108
Kountponb 40 4 36
dopma KOHTPOJIA 3HAHUU 3, KD 3 KD




Bup yyeOHol padoThI

Bcero Kypc |

yacoB | Cemectp 1 | Cemectp 2

OO01mas TpyT0eMKOCTh: 4yac / 3.¢. 32419 144/4 180/5

IIpumeuanus: « Popma KOHMPOJIA 3HAHUUY — 3a¥em (3), KaHOUOAMCKULL IK3AMEH

(KD).

5. Conep:kanue U CTPYKTYpa AMCHUILIHUHBI

5.1 Conepxanue pas3iesioB IUCHUIUIUHBI

Ne | HaumMmeHoBaHmMe pa3iesia
n/n AMCUMILTHHBI

Conep:xanue pa3nesa

1 cemecTp

1. I. Academic Life/
HayuHasi )KU3Hb

Presenting Oneself / Paccka3s o cede (4 uaca)

Graduate studies / Yue6a B acnupanType (6 yacoB)

Writing a Motivation Letter/ Statement of Purpose for
University Master/ PhD/ Internship/ MoTuBanuoHHoe
IMMHACBbMO VI IOCTYIUICHUA HA AaKAAEMHUIECCKYI0 IIpOorpamMmy,
MPOXOsKAeHHE CTAXKMPOBKH (8 yacoB)

Academic Interview/ Soft Skills for Academic Studies/
CobecenoBanne, KOMMYHUKATHUBHbIE HABBIKH JJIsI
NMPOoBeIeHUsI HAYYHOI 0 nccie0Banns (6 4acos)

Presenting Research/ ¥YcrTHoe coobiienne o cBoeM HAYYHOM
uccjaeaoBanuu (8 yacon)

CamocrositeJibHasi padora: (108 yac)

I'oBopenue:
OcHOBHOE BHHUMaHHE CIEAyeT YAENATh KOMMYHHUKATHUBHOMN
a/IeKBaTHOCTHU BBICKa3bIBAaHU I MOHOJIOTHYECKOH u

JTUAJIOTUYECKOH peuu (B BHUIE TMOSCHEHHM, OIPEICICHHM,
apryMeHTallid, BBIBOJIOB, OIICHKM SIBJICHHM, BO3pa)KCHUH,
CpaBHEHMI, TPOTUBOMOCTABJICHUIA, BOIIPOCOB, TPOCHO U T.1.).
Brnagenue peyeBbIM 3TUKETOM J€TIOBOTO M MPO(hecCHOHAILHOTO
OOIIECHNS; TUATIOTUYECKas © MOHOJIOTHYECKask pedb B CUTYalIUsIX
HAYYHOTO/TIpOo(eCCUOHANBHOTO OOIIeHNs (BBICTYIUICHHE Ha
MPEUIOKEHHYIO TEMY, IIPE3EHTAIS IPOEKTa, YMEHUE BHIPA3UTh
CBOIO TOYKY 3PEHHS, CBOE COIJIacHe/Hecoryiache, COMHEHHE U
T.JI. B TIpolecce BepOaTbHOrO OOILIEHHS, CBS3aHHOTO C
JMCKYCCUOHHBIMU BOTIPOCAMU B Ipoliecce MpodhecCHoHaILHOTO
OOIIIECHHMS;

IHucemo:

[lucekmMo  paccMaTpuBaeTcsi HE TOJBKO KaK  CPEACTBO
dbopMuUpoBaHUsS JTUHTBUCTHYECKOM KOMIIETEHIIMM B  XOJI€
BBITIOJTHEHUS] TUCBbMEHHBIX YIPOKHEHHUI HAa TPaMMaTHYECKOM U
JIEKCHYECKOM MaTepHare. dopmupyroTes TaKkke
KOMMYHUKATUBHbIE YMEHHS MHUCBMEHHON (OpMBI OOIIEHUs, a
UMEHHO: YMEHHE COCTaBUTh TIUIAH WIM KOHCIEKT K
MPOYUTAHHOMY, H3IIOKUTh COJIEpPKAHHE TMPOYUTAHHOTO B
MUCHbMEHHOM BHJE (B TOM umcie B Gopme pestome, pedepara u
aHHOTAIlMM), HamucaTh JOKIaaA U COOOIIeHHe 10 TeMe
CHENMAIbHOCTH aCIIMPaHTA U T.11.




2 cemecTp

I1. Academic Discourse/
Hay4Hb1i JHCKYpC

Reading and Summarizing an academic/ scientific article.
Article Structure / Urenue u pepepupoBaHue HAy4YHOI
craTbi. CTPYKTYpa Hay4HOM cTaThu (6 YacoB)

Translating an academic/ scientific article. / Dictionary
Use/ IlepeBoa HAy4HOli cTaThbH. Y MEHHE I0JIb30BAThCS
ciaoBapem (6 yacoB)

Literature review/ O630p auTepaTypHbIX HCTOYHUKOB
(6 yacoB)

Writing an Abstract/ Hanucanue aHHOTAIIMM K HAYYHO#
cratbe (6 yacoB)

Quoting and Avoiding Plagiarism/ lluTupoBanue u
niaaruar (6 yacoB)

Giving a Lecture/ BeicTyniieHue ¢ 10KJIaA0M (JieKIueii)
(6 yacoB)

CamocrosiTesibHas padora: (108 yaca)

Yrenne:  COBEpIICHCTBOBAHME  YMEHHW  YTEHUA  HA
WHOCTPAHHOM SI3bIKE TIPEIIIOIaraeT OBJaIcHIE BUIAMHU YTCHHUS
C pPa3UYHOW CTETEHBIO MOJHOTHI W TOYHOCTH IMOHHMAaHUS:
MPOCMOTPOBBIM,  O3HAKOMHUTEIBHBIM WM HW3yYarolluM.
[IpocMoTpoBOE UTeHHME WMeEET TIETbI0 O3HAKOMJICHHE C
TEMaTUKOM TEeKCTa M TMpEeANoyiaracT yYMEHHE Ha OCHOBE
U3BJICYEHHON MH(OPMALINK KPATKO 0XapaKTepU30BaTh TEKCT C
TOYKH 3pEHHUsI MOCTaBJICHHOUN MpoOiembl. O3HAKOMUTEIHHOE
YTEHHE XapaKTEepU3yeTCs YMEHHEM NPOCIEIUTh pa3BUTHE
TEMBI U 00110 JTMHHUIO apTyMEHTAllUU aBTOPA, TIOHATH B LIEJIOM
He meHee 70% ocHoBHOM mHpopManuu. M3ydaromiee ureHue
IpeoiaraeT MOJHOE U TOYHOE IMOHUMAaHHE COJIEp>KaHus
TekcTa. B kauecTBe opM KOHTPOJISI MOHUMAHUS IPOYUTAHHOTO
U BOCIpPOHU3BENIEHUS HMH(OPMATUBHOTO COJEPKAHUSA TEKCTa-
UCTOYHUKA HCIOJb3YIOTCA B 3aBUCHMOCTH OT BHUJA YTCHHS:
OTBETHI Ha BOMPOCHI, MOAPOOHBIN UK 0000IIEHHBIN TIepecKas
IPOYUTAHHOTO, Iepe/iaya ero coAep KaHus B BHJE MEpPeBOja,
pedepata wunm anHoTauuu. CleqyeT yAensITh BHHMAaHUE
TPEHUPOBKE B CKOPOCTH UTEHUS: CBOOOJHOMY OETIIOMY YTEHUIO
BCIIYX U ObICTpOMY (YCKOPEHHOMY) UTEHUIO PO ceds, a Takke
TPEHUPOBKE B UTEHUU C HUCIOJB30BaHUEM clioBaps. Bce BubI
YTEeHUSI JOJDKHBI CIY)KUTh €IMHON KOHEYHOMU IeNTH — HAYYUThCS
CBOOOJHO YMTaTh HHOCTPAHHBIM TEKCT MO CHEIHATIbHOCTH.
CBobosHOe, 3pesioe YTeHue MmpeaycMaTpuBaeT (OpMHUpPOBAHUE
YMEHHH BBIUJICHITH OTIOPHBIE CMBICIIOBBIE OJIOKH B YMTAEMOM,
OTIPENIENATh CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKOE SJpO, BBLACTATH
OCHOBHBIE MBICIH U (DaKThl, HAXOJUTh JIOTUYECKHE CBSI3H,
UCKJII0YaTh H30BITOUHYI0 HH(pOpMaIHio, TPyNmupoBaTh U
OOBEAVHSITh  BBIICTICHHBIE  TOJOXKEHHS MO0  MPHUHIIUILY
00ITHOCTH, a TakkKe (POPMUPOBAHHUE HABBIKA SI3LIKOBOU JTOTAIKU
(c ornopoi Ha KOHTEKCT, clI0BOOOpa3oBaHue,
MHTEPHAIMOHAIILHBIE CJIOBA U JIP.) M HaBbIKA MPOTHO3UPOBAHUS
MOCTyMaroIed nHHopMaIuH.

IlepeBon:




VYCTHBIM M NMUCBMEHHBIM MEPEBOJI ¢ MHOCTPAHHOIO S3bIKA Ha
POJHON S3BIK HCIIOJIB3YETCSI KaK CpEJCTBO  OBJIAJCHMUS
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, KaK TIPHEM pa3BUTUS YMEHUU U
HABBIKOB 4TCHHUs, Kak HauOosiee HPQPEKTUBHBIN crocob
KOHTPOJISI ~ MOJHOTBI M  TOYHOCTM  NOHUMaHus. s
GopMHUPOBAaHHUS HEKOTOPHIX 0a30BBIX YMEHUH TepeBoaa
HEOoOXOauMBl  cBelleHUS 00  OCOOEHHOCTSIX  Hay4dyHOTO
(YHKIIMOHATIBHOTO CTHJIS, a TaKkKe 10 TEOpHUH IepeBoja:
HNOHITHE IEPEBOJIA; SKBUBAJIEHT M aHAJOl; IEPEBOJAYECKUE
TpaHchOpMaIMK; KOMIIGHCAIIUS TIOTeph TMPH MEPEBOJIE;
KOHTEKCTYyaJbHbI€ 3aMEHbl; MHOTO3HAYHOCTh CJIOB; CIIOBapHOE
Y KOHTEKCTHOE 3HAUEHHUE CJIOBA; COBIMAJCHUE U PACX0KJIEHUE
3HAQYEHWH WHTEPHAIMOHAIBHBIX CJIOB (IOXKHBIE JPY3bsi»
NEPEeBOTUMKA) U T.II.

5.2 Pa3nensl JUCIUILIAHGBI Y BUJIBI 3aHSITHA

HauMeHoBaHue pa3jesia M CUMIIIMHbBI Jlek | IIP | CPC | Bcero

Cemectp 1: Academic Life/ Hayunasi ’u3Hb

Presenting Oneself /Pacckas o cebe - 4 12 16
Graduate studies/ Yue6a B acniupanTtype - 6 24 30
Writing a Motivation Letter/ Statement of Purpose

for University PhD/ Internship / MotuBanuonHoe _ 8 24 32

MUCHMO ISl IOCTYIUIEHUS Ha aKaJEeMUYECKYIO
MIPOrpamMmy, MPOXOKAECHUE CTAKUPOBKH

Academic Interview/ Soft Skills for Academic Studies

/ CobeceioBaHNe, KOMMYHHUKATHBHBIC HABBIKH TSI - 6 24 30
MIPOBEJICHUS HAYYHOTO MCCIICIOBAHUS
Presenting Research / YcTHOe coobiienre o cBoem 8 24 32

HAYYHOM HCCJICJOBAHUHN

Cemectp 2: Academic Discourse / HayuHblii JHCKYpC

Reading and Summarising an academic/ scientific
article/ Article Structure / Urenue u pedeprupoBanue — 6 18 24
Hay4HOi1 cTathul / CTpyKTypa Hay4HOIl CTaThu

Translating an academic/ scientific article. /
Dictionary Use / IlepeBo/1 Hay4HO# CTaThbU. YMEHHE — 6 18 24
ITOJIb30BATHCA CJIOBAPEM

Literature review / O030p nuTepaTypHBIX

— 6 18 24

HCTOYHHUKOB
Writing an Abstract / Hanmcanue anHoTamuu

e - | 6 | 18 | 24
HAyYHOH CTaThe

uoting and Avoiding Plagiarism / Ilutuposanue u

Q g g rlag Hurup _ 6 18 24
Iiaruar
Giving a Lecture / BeIcTyIuieHHE ¢ TOKIAA0OM

: v 6 | 18 | 24

(Jtexumeit)

Hroro | - 68 | 216 | 284




Kontpoas | 40

Bcero (00mas Tpya0eMKOCTh, uac.) | 324

6. OneHoYHBIC MAaTEPHAJIBI AJIH IPOBEICHUSA TEKYLIero KOHTPOJIA
yCIIEBAEMOCTH M NMPOMEKYTOYHOM aTTECTAMHU 00y4AIOIIMXCH M0 AUCHUIIINHE

JUist mpoBeneHusT TEKYyIero KOHTPOJIA MO JUCHMIUIMHE O00ydaroluics
JOJIKEH TOJATOTOBUTD CIIEAYIOLINE 3a1aHUS
Cemectp 1:
VYcTHOE cooOllleHre Ha MHOCTpaHHOM si3bike Ha Temy «Paccka3 o cebe/
OO6yuenue B actiupantype/ Jloknan o HAy4HOM HCCIIEIOBAaHUU»;
MoTHBaIMOHHOE MMCHMO HAa HHOCTPAHHOM $I3bIKE;
CemecTp 2:
VYCTHBINM nepeBOJ Ha PYCCKUM $3bIK HAay4YHBIX CTAaTe€ld MO CHEUUATbHOCTH
oowsemom 100 000 3HAKOB;
[TuchrMeHHBIN IEPEBO/] HA PYCCKHM SI3bIK HAYYHOUM CTaThHU MO CTHEIUaTbHOCTH
oowsemom 15 000 3HAKOB;
PedepupoBanue Ha WHOCTpAaHHOM SI3bIKe Hay4dyHOUM(BIX) cTaThU(el) MO
CHEIUANTBHOCTH;
AHHOTaIMS Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKE K HAyYHOU CTaThe;
YctHoe coobmienue: JIekius (okman/ npe3eHTanus) Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE
Ha JIF0OYI0 TeMY 10 CBOEH HAy4YHOMU CHEIUaTbHOCTH.

MarepuaJbl 1Jsl IPOMEKYTOYHOMH aTTECTALMH
Cemectp 1:
[IepeyeHb BONPOCOB K 3a4ETy

AHTIIUACKUHN A3BIK:

=

What is your specialty?

Who is your scientific adviser?

What scientific problems dealing with your specialty are you interested in /
working on?

What is the subject of your thesis?

What research work are you engaged in at the moment?

What is the field of your research?

Have you managed to discover any interesting information for your
scientific work?

8. What is the most informative journal on your specialty?

9. Do you have any publications and results of your scientific work?

10.Speak about your scientific / working career.
11.

wn

No ok

Hemenkuit s3bIK:



=

Wie hei3t deine Fachrichtung?
Wer ist dein wissenschaftlicher Betreuer?

Welche wissenschaftliche Probleme, die mit deiner Fachrichtung verbunden
sind, sind flr dich besonders interessant?

Was ist das Thema deiner wissenschaftlicher Arbeit?

Welche Forschungsarbeit machst du jetzt?

Mit welchen Forschungsfragen beschéaftigst du dich?

Hast du schon einige nitzliche Information fiir deine Arbeit gefunden?
Welche Zeitschrift passt am besten zu deiner Forschungsarbeit?

Hast du schon einige Artikel veroffentlicht / an wissenschaftlichen
Konferenzen teilgenommen?

10.Erzahle tber deine wissenschaftliche Plane/ Jobplane.

w N

© oo N OR

DpaHIy3CKUH A3bIK:

Quelle est votre spécialite?
Qui est votre directeur de thése?
Quels problemes scientifiques liés a votre specialité vous intéressent-ils?
Quel est le sujet de votre these?
Avez-vous un projet de recherche actuel?
Quel est votre domaine de recherche?
. Avez-vous réussi a trouver I’information nécessaire pour votre projet de
recherche?
8. Quelle revue vous parait-elle la plus informative sur votre sujet?
9. Avez-vous a présent des articles publiés sur le sujet de votre these?
10.Parlez de votre carriére (recherche ou travail).

NoohkwnE

Cemectp 2:

Cm. [nporpaMmy KaHAUAATCKOI'O 9K3aMCHA 110 NHOCTPAHHOMY A3BIKY

7. Onucanue MaTepuaJibHO-TEXHUYECKOT0 U Y4e0OHO-MeTOAMYEeCKOr o
ol0ecrneyeHusi, HeOOXOAMMOTO /ISl peaau3annu 00pa3oBaTe/JIbHON MPOrpaMMbl
Mo JUCHUILJINHE

7.1. TlomemeHuss TPEACTABISAIOT CO0ON ydeOHBIE AayIUTOPUU IS
MPOBEACHUS YYEOHBIX 3aHATUN, MPETYCMOTPEHHBIX MPOrPaMMOIl acHUpPaHTYpHI,
YKOMILUIEKTOBAHHbBIE CIEIUATU3UPOBAHHON Y4eOHON MeOelbl0 M OCHAIECHHbIE
000py/IOBaHMEM U TEXHUYECKUMHU CPEJACTBAMH OOYYEHHUs, CIYKAIUMU IS
npeacTaBieHus yueOHol nHdopManuu 00IbIION ayITUTOPUU: HACTEHHBIM YKPaHOM
(cTarmoHapHBIM WJIU MEPEHOCHBIM ), MAPKEPHOU TOCKOU U (UJIM) MEJIOBOU JOCKOH,
MYJIbTUMEIUUHBIM MPOEKTOPOM (CTAIMOHAPHBIM WJIU IEPEHOCHBIM).



Bce mnomenienus, ucmnosib3yemble MJis MPOBEACHUS] Y4EOHBIX 3aHITHH U
CaMOCTOSITEIbHOM pabOThl, COOTBETCTBYIOT JCHCTBYIOIIMM CaHUTAPHBIM H
MIPOTUBOMOKAPHBIM HOPMaM U MPaBUIIAM.

[Tomenienust i CcaMOCTOATENBbHOM pPabOThl OOYyYalOIIUXCS OCHAIEHBI
KOMITBIOTEPHOW TEXHUKOW C BO3MOKHOCTBIO IMOJKIIOYEHUS K ceTh «HTEpHET» U
obecrieueHrueM JI0CTyIa B 3JIEKTPOHHYIO HH(GOPMAIMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO CPENY
YHUBEPCUTETA.

Acnupantam  oOecriedyeH AocTtyn (yAaJ€HHbIM JOCTyIN) K  y4eOHO-
METOJUYECKUM MaTepuajiaM, pa3MEIIEHHbIM B 3JEKTPOHHO-UH(OPMAIIMOHHON
cpene ®I'BOY BO II'YIIC no axpecy https://sdo.pgups.ru/

7.2.  YuuBepcuteT obecredeH He0OX0JUMBIM KOMIUIEKTOM JIMIIEH3MOHHOTO
U CBOOOJHO pacIpOCTPaHIEMOr0 MPOTPAMMHOIO OOECTeUeHUs, B TOM YHCIE
OTEYECTBEHHOTO TIPOU3BOICTBA:

- onepannoHHas cuctema Windows;

- MS Office;

— AntuBupyc Kacnepckuii.

7.3. AcnupanTtam obecrniedeH 10ocTymn (yAaJIeHHBIN T0CTYyM) K OMOIMOTEUHO-
CIIPABOYHBIM CHUCTEMAaM:

— 3EKTpOHHO-OnbMMoTeunas cucrema JIAHb [DnekTpoHHbIN pecypcl].
Pexxum noctyna: https://e.lanbook.com/books — 3ari. ¢ a3xpana.;

- AJIeKTpOHHas OubianoTeka onnaH «EaquHoe okHO K 00pa3oBaTeIbHBIM
pecypcam» [DnexkTtpoHHbIi pecypc]. Pexum mocryma: http:/window.edu.ru,
CBOOOJIHBINA. — 3arj. ¢ IKpaHa;

- ANEKTPOHHO-OuOIMOTeUHass  cucrema  ibooks.ru  [DneKTpOHHBIN
pecypc]. Pexxum noctyma: http://ibooks.ru/ — 3ari. ¢ skpaHa.

7.4. Acnupantam oOecrmedeH  AocTyn  (yOaJeHHBIH  JOCTyH) K
MH(GOPMAIIMOHHBIM U UH(OPMAIIMOHHO-CITPABOYHBIM CUCTEMAaM:

- JUYHBIA KaOMHET 0O0YYaromierocss W 3JIEKTPOHHAs WH(POPMAIIMOHHO-
oOpa3zoBarenpHasi cpena. [OnekTpoHHBIH pecypc]. — Pexum  gocryna:
http://sdo.pgups.ru/  (ay1g moCcTyma K MOJHOTEKCTOBBIM JOKYMEHTaM Tpedyercs
aBTOpH3aILINs);

- Oxford University Press [Dnextponusiii pecypce]. Pexxum mocryma:
http://global.oup.com/?cc=ru, cBoOoOaHBIi. — 3ari. ¢ 3KpaHa;

- Cambridge Open [DnekTpoHHBI pecypc]. Pexumm  gocryma:
https://www.cambridge.org/core/what-we-publish/open-access, CBOOOJIHBIH. —
3ar. ¢ ’KpaHa,

— BBC Learning English  [Onektponnsiii  pecypc].  Pexum
nocryma: http://www.bbc.co.uk/learningenglish/english/, cBoGommbiii. — 3arm. ¢
dKpaHa,

- Railway Technology [Dnekrponusiii pecypc]. Pexum moctyma:
www.railway-technology.com/, c¢BoGoaHbIi. — 3ariL. ¢ 3KpaHa;

— Eurailpress Archive [Daektponnsiii pecypc]. Pexxum gocrymna:



https://sdo.pgups.ru/
http://global.oup.com/?cc=ru
https://www.cambridge.org/core/what-we-publish/open-access
http://www.bbc.co.uk/learningenglish/english/
http://www.railway-technology.com/

https://eurailpress-archiv.de/, ceoboanbIi. — 3ari. ¢ sKpaHa;
- Hochschulkompass [Dnextponnsiii  pecypc]. Pexum  gocryma:
https://www.hochschulkompass.de/home.html, cBoGomHBIi. — 3ari. ¢ 3kpaHa;
- Verband Deutscher Eisenbahn-Ingenieure e.V. [DnekTpoHHBIN
pecypc]. Pexxum nocryna: https://www.vdei.de/, cBoOomHbIiA. — 3ari. ¢ 9KpaHa;
— ZEVrail [Dnextponnsiii pecypc]. Pexxum moctyma:  http://www.zevrail.de/,
CBOOOJIHBIN. — 3arl. ¢ PKpaHa;
— Deutschebahn [DneKTpOHHBIH pecypc]. Pexum J0CTYyTIA:
https://www.deutschebahn.com/de, cBoGoaHbI#t. — 3ari. ¢ 3KpaHa;
— Deutsche  Welle  [Dnektponnsiii  pecypc].  Pexxum  gocryma:
https://www.dw.com/de/themen/s-9077, ceoOoaHbIi. — 3aril. ¢ 3KpaHa,;
- Le Rail [Dnextponnsiii pecypc]. Pexxum mocryna: https:/lerail.com/,
CBOOOIHBIN. — 3aril. ¢ 9KpaHa;
- Revue d’histoire des Chemins de fer. [DnexkrponHslii pecypc]. Pexum
nocryma: https://journals.openedition.org/rhcf/, ceo6oaubIii. — 3ari. ¢ skpaHa;
— EDP  Sciences. [OnexktponHslii pecypc]. Pexum  mgoctymna:
https://publications.edpsciences.org/fr/#!ls=current, ceo6oHBIN. — 3ari1. ¢ FKpaHa.

7.5. AcnupanTam obecrnieueH J0cTyn (yAaJleHHBIN TOCTYIT) K COBPEMEHHBIM
npodeccruoHaIbHBIM 0a3aM JTaHHBIX:

— DONeKTpOHHBIH  (QOHA TPaBOBOM HM  HOPMATHBHO-TEXHUYECCKOH
nokymeHTanuu — Pexxum goctyma: http://docs.cntd.ru/, cBOOO HBI.

7.6. IlepedyeHb medaTHBIX W3AAHUM, WCIOIB3YEMbIX TPU OCBOCHUU
JTUCUUTUIAHBIL:

1. Aarnutickuii jst acniupanToB [Tekcer]: yue6. mocobue / E. 1. benskora.
M.: By3osckuii yueonnk: MHOPA-M, 2014. 187 c.

2. Psbuesa H.K. Hayunas pedyr Ha aHTJIMIICKOM s3bIKe. PyKOBONICTBO 11O
HaydyHOMY u3NoxkeHuto. CrnoBapb OOOPOTOB W COYETAEMOCTH OOIICHAYYHOM
nexcukn = English for Scientific Purposes. Guide to Academic Writing.
Combinatory Dictionary of Scientific Usage: HOBBII ciOBaph aKTHBHOTO THIIA.
Poccuiickas akanemus Hayk. UHCTUTYT si3pIKO3HaHU. S-¢ u3a. M: @nunra: Hayka,
2008. 598 c.

3. Aurnuiickuii s3bIk s actiupantoB. English for Post-Graduates /Y4e0.-
MeTo. mocobue s acnupanToB / ABT.-cocT.: O. . Bacroukora, H. U. Kns3ena,
JI. B. XBenuens, T. I'. Jlykma. Mu.: BI'Y, 2005. 125 c.

4. bamunkas WM. B. AHrimiickuii s3bIK JJIs1 aCIMPAaHTOB M COHMCKAaTEJCH:
yaebHoe mocobue / M. B. bamunkas, W. 1. MaiiopoBa, A. H. PengoBuu. FOxHo-
Caxamunck: n3a-so CaxI'V, 2012. 79 c.

5. Epmonosuu .M. Anrno-pycckuii cioBapb nepcoHanuii. M.: «Pycckuii
sI3BIKY», 1999. 335 c.

6. MunakoBa T.B. AHrnuiiCkuil $3bIK [JI ACHUPAHTOB M COMCKATEJIEH
[Texct]: yue6HOe nmocobue / T.B. MunakoBa. OpenOypr: 'OY OI'Y, 2005. 103c.


https://eurailpress-archiv.de/
https://www.hochschulkompass.de/home.html
https://www.vdei.de/
http://www.zevrail.de/
https://www.deutschebahn.com/de
https://www.dw.com/de/themen/s-9077
https://lerail.com/
https://journals.openedition.org/rhcf/
https://publications.edpsciences.org/fr/#!s=current

7. PybuoBa M. I'. Urtenwe u mnepeBOJ AaHITMHUCKOW M TEXHUYECKOM
muTeparypsl [TekcT]: neKkcuKo-rpaMMaTiyecKuii cipaBoyHukK /. M.: Actpenb; M. :
ACT ; Bmagumup : BKT, 2010. 383 c.

8. PozanoBa JLI'. AHrno-pycckuii TeMaTHYE€CKHU CJIOBapb sl BEICHUS
Hay4HbIX quckyccuid. M.: «I'mocca-mipecc», 2002, 176 c.

9. Camoxuna T.C. Upgrade Your Language Skills. M.: P. Banenr, 2006. 224
C.

10. CrpenkxoBckuii .M. Hayuno-texunueckuii nepesoa. M.: Ilpocsemienue,
1980. 175 c.

11. CoxonoB C. A. OO6yyeHre YTEHUIO HAYYHBIX TEKCTOB U YCTHOM peuu 10
HAy4YHOU TEMaTUKE Ha aHTJIMHUCKOM sI3bIKe: yueOHoe nocodue. M.: Hayka, 2002. 201
C.

12. Yepenkosa H.W. English for Master's Degree and Postgraduate Studies:
Vyebuoe nocobue JJIA IIOATOTOBKHM K CJa4€ KAaHAWAATCKOI'O 3K3aMC€HA / H.N.
Yepenkosa, O.B. Beccaptr, O.A. HecrtepoBa, M.A. Cysoposa.CII6.: N3n-Bo
CIIeI'YDd, 2010. 120 c.

13. Anderson, K., Maclean, J., Lynch, T. Study Speaking: a course in spoken
English for academic purposes, upper-intermediate to advanced levels. Cambridge,
New York: Cambridge University Press, 2004. 224p.

14. Glendinning, E.H., Holmstrom B. Study Reading: a course in reading
skills for academic purposes, intermediate to advanced levels. Cambridge:
Cambridge University Press, 2004. 159p.

15. Lynch T. Study Listening: a course in listening to lectures and note-taking,
intermediate to advanced levels. Cambridge: Cambridge University Press, 2004.
214p.

16. English for academics: a communication skills course for tutors, lecturers
and PhD students. In collaboration with the British Council / O. Bezzabotnova [et
al.]; project consultant R. Bolitho; British Council. Book 1, 2014. 175 p.

17. Morgan T. Wilson J. Series edition. Focus on Academic Skills for EILTS.
Pearson Longman, 2010.

18. Tamzen A. Cambridge English for scientists. Cambridge University Press,
2011. 128p.

JKypHaibl 10 TeMaTUKE aCIUPAHTCKON NMPOTrPaMMBI.

Ha anrnumiickoM si3bIKe:

19. ACI Materials Journal c-w ACI Structural Journal & Concrete
International (3a mocnenHue NATH JET);

20. Economics of Transportation (3a mocyieHue msTh JET);

21. Canadian Transportation and Logistics (3a mociennue narh JeT);

22. Journal of the American Concrete institute. Structural Journal (3a
MOCJICTHUE TISATh JIET);

23. Journal of the American Concrete institute. Materials Journal (3a
MOCJICTHHUE TISATh JIET);

24. Journal of Bridge Engineering (3a mociieiHue msTh JeT);

25. International Railway Journal (3a mociaeanue nsTh Jier);

26. Railway Age (3a mociieiHue TIATh JIET);

27. Railway Directory-Yearbook (3a mocienaue nsith Jiet);



28. Metro Report International (3a mociieaHue maTh J€T);

29. Modern Railways (3a mocneHue msrth JeT);

30. Railway Gazette International (3a mociennue narTh JaeT);

31. Japanese Railway Engineering (3a mociieqaue msth jeT);

32. Quarterly Report of RTRI (3a mociennue nsath JieT);

33. Public Transport International Magazine (3a mocieatue msaTh JeT);

34. Permanent Way Institution. Journal and Report of Proceedings (3a
MOCJICTHHE TISATH JIET);

35. Railway Track and Structures (3a mocnenHue msTh JIeT);

36. IEEE Communications magazine (3a mocienHue maTh JeT);

37. Concrete international (3a mocnennue msTh JI€T);

38. Railway Technical Review (3a mocinegHue msaTh J€T);

39. Civil Engineering (3a rmociieiHie MATh JICT);

40. Rail Engineering international (3a mocsieHue narTh JieT).

Ha HemenkoMm si3bike:

41. Der Eisenbahningenieur (3a mocjeaHue nsTh JIET);

42. Eisenbahntechnische Rundschau (3a mociennue nsath eT);

43. Elektrische Bahnen (3a mocneanue nsrsb jier);

44. ZEV Rail Glasers Annalen (3a mocientue nsth JieT).

Ha ¢paniry3ckom si3bike:

45. Revue des sciences et sciences de I’ingénieur (3a mocieaHue msaTh JET);

46. La Recherche (larecherche.fr) (3a mocnennue msTh Jier);

47. Revue génerale des chemins de fer (3a mocieanue msath Jier);

48. La Revue de presse ferroviaire (3a mocieanue msaTh JIET).

Pa3paboTunk mporpamMmsl:

K. men. Hayk, moreHT Kadeaps
«PyCCKHI 1 MTHOCTPAHHBIE SI3BIKN I'.W. [TankpaTheBa
«11» nexabps 2024 r.




